
RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit for Pistol Calibers -
Dillon RL1100 / Super 1050 / RL1050 Caliber Conversion Kit 45 ACP

The RL1100 Caliber Conversion kits are available for common cartridges from
32 ACP up through 308 Winchester. Please choose from the drop down menu
below. Includes: Shellplate, Locator Button, Locator Button Tabs, Powder
Activator/Funnel, Swage Backup/Expander, Casefeed Adapter, Casefeed
Plunger. NOTE: These caliber conversions interchange with the Super 1050;
However, not all Super 1050 conversions work on the RL1100. We suggest
that you also get: Dillon dies, which are designed for high speed use. If you
want to leave your dies preset, you'll need: Toolhead, Powder die(#20320).
OR the RL1100 Quick Change, which includes a powder measure, powder die,
and a toolhead. This allows you to leave your dies and powder charge set up
and dedicated to a specific cartridge for faster, easier caliber changes.

Attributes

Name: Dillon RL1100 / Super 1050 / RL1050 Caliber Conversion Kit 45 ACP
Manufacturer: DILLON
Product no.: EU2005852
Mfr. No.: DI20480
Cartridge: 45 Auto (ACP)
Delivery weight: 155kg
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Dillon RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Dillon RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of your conversion kit for pistol calibers, specifically the
45 ACP. Please read this manual carefully before installation and usage to avoid potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that the conversion kit is used in accordance with the manufacturer’s instructions.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection and hearing protection, when reloading
ammunition.
Keep the conversion kit out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the conversion kit for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Store the conversion kit in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.
Familiarize yourself with the components of the kit and their functions before use.
Be aware of the specific safety requirements for your reloading press and ensure they are followed.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the conversion kit with compatible Dillon reloading presses (RL1100, Super 1050, RL1050).
Ensure that the shellplate and other components are securely attached before operation.
Do not exceed the recommended load limits for your reloading press.
Avoid distractions while reloading and maintain focus on the task at hand.
Follow the manufacturer's guidelines for powder types and amounts to prevent hazardous situations.
In case of a malfunction, cease operation immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Unpack the conversion kit and verify that all components are included: Shellplate, Locator Button,
Locator Button Tabs, Powder Activator/Funnel, Swage Backup/Expander, Casefeed Adapter, and
Casefeed Plunger.
Refer to the Dillon reloading press manual for specific installation instructions.
Securely attach the shellplate to the reloading press, ensuring it is properly aligned.
Install the Locator Button and Tabs according to the instructions provided with the kit.
Attach the Powder Activator/Funnel and ensure it is securely fastened.
Install the Swage Backup/Expander and Casefeed Adapter as per the guidelines.
Finally, attach the Casefeed Plunger to complete the setup.

Usage:2.

Set up your reloading station in a wellventilated area.
Prepare your workspace by organizing all necessary tools and materials.
Follow the instructions for your Dillon dies and ensure they are properly set for the 45 ACP caliber.
If using the RL1100 Quick Change, ensure that the powder measure and powder die are correctly
calibrated.
Begin the reloading process, monitoring the operation closely for any irregularities.
After completing your reloading session, clean and maintain your equipment as recommended.



Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired components according to local regulations.
Do not dispose of hazardous materials, such as old powder or primers, in regular trash.
Contact local waste management authorities for information on safe disposal methods for reloading
materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Dillon RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit, please refer to
the manufacturer’s website or contact their customer support for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience. Always
prioritize safety and adhere to the guidelines provided.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Kit di
Conversione Calibro Dillon RL1100 / Super 1050
Introduzione
Benvenuto nella guida alla sicurezza del Kit di Conversione Calibro Dillon RL1100 / Super 1050. Questa guida è
progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di leggere attentamente le
informazioni contenute in questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per le applicazioni per cui è stato progettato.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se si notano danni o malfunzionamenti.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il kit di conversione solo con le cartucce specificate: 45 ACP e altre cartucce comuni da 32 ACP
a 308 Winchester.
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'installazione e l'uso.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non superare le specifiche di carico raccomandate per il prodotto.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso corretto e sicuro del kit.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro1.

Pulire e organizzare l'area di lavoro.
Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari.

Installazione del Kit di Conversione2.

Rimuovere il kit di conversione dalla confezione e controllare che tutte le parti siano presenti:
Shellplate, Locator Button, Locator Button Tabs, Powder Activator/Funnel, Swage Backup/Expander,
Casefeed Adapter, Casefeed Plunger.
Seguire le istruzioni specifiche fornite con il kit per l'installazione.
Assicurarsi che tutte le parti siano montate correttamente e in modo sicuro.

Utilizzo del Kit di Conversione3.

Caricare le cartucce seguendo le istruzioni del produttore.
Monitorare attentamente il processo di ricarica per garantire che non ci siano anomalie.
Non lasciare mai il kit incustodito durante l'uso.

Manutenzione4.

Pulire il kit dopo ogni utilizzo per garantire un funzionamento ottimale.
Controllare regolarmente il kit per eventuali segni di usura e sostituire le parti danneggiate come
necessario.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Consultare le autorità locali per informazioni sullo
smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il
rivenditore autorizzato. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
per ricevere assistenza adeguata.

Questa guida è stata redatta per garantire che l'uso del Kit di Conversione Calibro Dillon RL1100 / Super 1050
sia sicuro e conforme alle normative di sicurezza dell'UE. Si prega di seguire tutte le linee guida e le istruzioni
per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.



Säkerhetsanvisningar för Dillon RL1100 / Super
1050 Kaliberkonverteringskit för Pistolkalibrar
Introduktion
Tack för att du valt Dillon RL1100 / Super 1050 Kaliberkonverteringskit. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsanvisningar och användarinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten. Vänligen läs igenom dessa riktlinjer noggrant innan du börjar använda kitet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett syfte enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid hantering av ammunition och laddningsutrustning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp som kan orsaka olyckor.
Arbeta i ett välventilerat utrymme för att undvika inandning av damm och kemikalier.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning av produkten.
Använd endast rekommenderade tillbehör och komponenter från Dillon.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kaliberkonverteringskit:1.

Ta bort det befintliga kaliberkonverteringskitet från din Dillon RL1100 eller Super 1050.
Följ anvisningarna i produktmanualen för att installera det nya kaliberkonverteringskitet.
Kontrollera att alla komponenter (skalpplatta, locator button, etc.) är korrekt installerade.

Användning av kaliberkonverteringskit:2.

Se till att verktyget är korrekt inställt för den specifika kalibern.
Justera och testa utrustningen med en liten mängd ammunition innan full användning.
Håll alltid ett öga på processen under laddningen för att upptäcka eventuella problem tidigt.

Underhåll:3.

Rengör utrustningen regelbundet för att förhindra ansamling av smuts och skräp.
Inspektera alla delar för skador och byt ut dem vid behov.

Avfallsanvisningar
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering när du ska kassera skadade eller oanvändbara delar av
produkten.
Återvinn material när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Dillon RL1100 / Super 1050
Kaliberkonverteringskit, vänligen kontakta den lokala distributören eller tillverkaren. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer säkerställer du en säker och effektiv användning av ditt Dillon
Kaliberkonverteringskit. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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